
Chers amies et amis,
Cela fait un peu plus de 4 mois que notre Cher Président nous a quittés et son souvenir reste bien gravé dans notre cœur.
Chaque fois qu’un événement important est célébré dans notre synagogue, je ne peux empêcher mon regard de se diriger 
automatiquement vers sa place et il me semble percevoir la joie et la satisfaction qu’il aurait ressenties devant l’importance et 
le dynamisme de notre communauté.
Lorsqu’il y a quelques temps, j’ai été sollicité pour occuper le poste de Président, je ne vous cache pas que j’ai longtemps 
hésité à accepter cette lourde responsabilité car, succéder à une personnalité aussi forte que celle de Mr Meyer n’est pas 
chose aisée. Finalement, après avoir mûrement réfléchi, j’ai décidé de répondre oui et je remercie tous les membres du Comité 
pour la confiance qu’ils m’ont témoignée.
Notre synagogue est plus ouverte que jamais et le nombre actuel de fidèles ne peut que nous inciter à l’optimisme. Notre 
communauté est vivante et je ferai toujours en sorte qu’elle se développe davantage.
Je compte sur vous tous pour me faciliter la tâche afin que notre union se renforce, que notre entente reste entière et que votre 
plaisir à fréquenter la synagogue m’encourage à poursuivre ma mission.
Khag Saméakh et joyeux Pourim.  Mr Sisso Meyer Président de l’ACIA

F REMERCIEMENTS

Je voulais dire en première page de ce journal, un grand merci à cinq petits garçons (petits en âge 
mais qui comptent déjà beaucoup pour la Communauté), qui par leur grande volonté et leur 
courage , car je peux vous dire que même nous les adultes avons du mal à nous lever, sont présents 
tous les dimanches matins à 8h00 pour faire l’office de Char’hit avec nous.
Merci à Nissim Bellahsen Meyer Beruben, Raphaël Cohen, Clément Elbez et David Silvera .
Fasse que D… vous envoie de bonnes choses et que vos prières se réalisent .
D’autres enfants, et là je parle de la tranche d’âge 16 – 20 ans, hormis Raphaël Samuel, devraient 
en prendre de la graine et venir grandir les rangs de la future génération. De plus n’oubliez pas 
qu’un petit déjeuner est offert à la fin de l’office.

F EXCUSES

Comme vous le savez, le Président d’Israël , Mosché Katsav, était en visite d’Etat en France du 16 
au 19 Février dernier. Evénement exceptionnel que je n’ai pas pu vous rapporter ce mois ci dans le 
journal par manque de place, mais je vous promets d’y revenir dans un prochain numéro. Ce que je 
peux vous dire , c’est que cela nous a fait chaud au cœur, de voir des centaines de drapeaux 
d’Israël flottées sur les Champs Elysées et cela a du donné des coliques à tous les détracteurs . 
Vous pouvez voir quelques photos sur le site Internet.

F POURIM 5764 – LES DATES A RETENIR

J Le jeûne d’Esther sera cette année anticipé du fait qu’il tombe un Chabbat, il aura donc lieu le 
Jeudi 4 Mars . Début à 5h51 , Fin à 19h20
J Veille de Pourim Samedi 6 Mars 2004 (13 Adar) : lecture de la Méguila à partir de 19h15
J Pourim Dimanche 7 Mars (14 Adar) : Office de Char’hit et lecture de la Méguila à 8h00.
J Fête de Pourim Dimanche 7 Mars à 14h Salle Chanteloup à Aulnay sous Bois avec le « festin » 
de Pourim. Comme d’habitude nous restons fidèles aux idées de notre regretté Président, c’est à 
dire que l’entrée est gratuite sans participation aux frais.
Je voudrai ici remercier toutes les personnes qui ont permis que cette fête se réalise .
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F POURIM 5764

Pourim, fête des enfants et des parents, de la joie et de la délivrance, se caractérise par certaines 
traditions. Ces dernières symbolisent l'esprit de cette fête et permettent de poursuivre l'éducation 
ancestrale et perpétuelle de notre peuple.

Ainsi, il est d’usage de s’envoyer des cadeaux, de lire ou d'écouter la Méguilat d'Esther 
(histoire de Pourim) le soir et la matin de la fête, de faire tsédaka (dons aux pauvres), 
de respecter la tradition du demi-shékel, de préparer un festin doux et sucré, et de se 
déguiser.
Je vous propose, à travers de brèves explications, de vous expliquer le pourquoi de ces 
coutumes.

4 L'envoi de cadeaux (Michlo'ah Manot) et le don aux pauvres symbolisent l'entraide 
et l'unité du peuple juif afin de déjouer les projets de nos ennemis. De par ces actes, nous scellons 
notre unité et notre fraternité.

4 La lecture ou l'écoute de la Méguilat d'Esther, nous rappelle l'histoire de la Reine Esther et 
l'attitude unie du peuple juif. De plus, elle permet de réunir notre communauté au cours des 
différentes écoutes. Il est d'usage de faire du tapage avec les pieds ou des crécelles lorsque le nom 
d'Aman le malfaisant est lu par le Rabin.

4 L'usage du demi-shékel s'est introduit à l'occasion de Pourim, en souvenir de l'époque du 
Temple, où nos ancêtres, à partir du 1er Adar, payaient l'impôt du demi-shékel pour le culte des 
sacrifices.
De nos jours, cette collecte s'effectue avant la lecture de la Méguilat, dans l'unité monétaire du lieu 
où l'on réside, puisque toute la communauté se rassemble à cette occasion.

4 Se déguiser pour Pourim, hormis l'aspect festif, nous rappelle qu'à la fin de la Méguilat d'Esther 
l'humble serviteur fut traité comme un très haut dignitaire du royaume (Mordéchaï), alors que le 
premier ministre fut traité comme un traître (Aman). Se déguiser a donc pour caractère essentiel de 
ne plus savoir qui est qui, et de confondre le rôle de chacun. La foi peut inverser le cours de ce qui 
est prévu.

Toutes ces traditions nous rappellent la fête de Pourim, dont l'esprit est symbolisé par la phrase 
suivante: « l'amour du prochain, la fraternité entre juifs sont un bouclier devant les menaces 
d'Amalec ».

F POURIM 5764 …. SUITE

Particularités dans les prières 
On ajoute un passage "âl hanissim" dans le birkat hammazone et dans la âmida. La prière de 
Ârbite, prière du soir commence par le psaume sur la biche de l'aurore. On ajoute des demi 
kaddiche. 
Le matin, on garde les téfilline jusqu'à la fin de la lecture de la méguila. 

Coutume de l'envoi de cadeaux (Esther 9, 22) et la tsédaqa 
On envoie pendant la journée au moins deux cadeaux alimentaires à des amis (michloa'h manote). 
On envoie au moins deux cadeaux à des pauvres ou à des affligés (matanote laéviyonim). Ce jour-
là, on doit donner à tout pauvre qui le demande (Choul'hane Âroukh, Ora'h 'Hayim 694, 3). Les 
sommes dépensées pour le festin de Pourim doivent être inférieures aux sommes données aux 
pauvres. Même le pauvre doit donner à plus pauvre que lui. Il faut rappeler que le juif doit donner 
le dixième de ses bénéfices en tsédaqa et peut aller jusqu'à 20%. 

Les vêtements et le repas de Pourim
On célèbre la fête de Pourim par un grand repas, un festin arrosé de vin pour louer Hachem de ces 
miracles (Esther 9, 22). La boisson doit mener jusqu'au point où on confond (traité Méguila 7 b) 
dans une même joie la malédiction d'Amane l'ennemi (Arour Amane) et la bénédiction de 
Mordékhaï (Baroukh Mordékhaï). Mais il faut garder le contrôle pour ne pas dépasser ce stade 
car c'est un jour de lumière et non de tristesse (la yéhoudim hayéta ora vé sim'ha vé sasson véiqar). 
Les coutumes alimentaires sont nombreuses, souvent on prend un repas végétarien. 

Annonce :
Me Trigalou Ines va 
faire son Alya en 
Israël dans les 
semaines qui viennent. 
Nous lui souhaitons 
beaucoup de bonheur 
et fasse D… que nous 
la  rejoignons
rapidement.
Par contre, elle 
demande si quelqu’un 
pourrait lui louer un 
petit appartement en 
Israël en attendant 
qu’elle vende son bien 
ici en France.
Vous pouvez la 
contacter en envoyant 
un courrier à la 
synagogue.
Merci pour elle.



On se déguise en ce jour où le sort a viré, tout en gardant justement les limites dues à la sainteté. 
On veille à porter des vêtements de jours de fêtes. 

F POURIM – LE SAVIEZ-VOUS ?

ü Le nom d’Hachem ne figure pas une seule fois dans le Livre d'Esther. 
ü Le Livre d'Esther contient le verset le plus long de la Bible : le verset 7 du 8ème 
chapitre, qui contient 43 mots dans le texte hébraïque. En français il y en a 74 ! 
"Les secrétaires du roi furent appelés en ce temps, le vingt-troisième jour du troisième 
mois, qui est le mois de Sivan, et l'on écrivit, suivant tout ce qui fut ordonné par 
Mardochée, aux Juifs, aux satrapes, aux gouverneurs et aux chefs des cent-vingt-sept 
provinces situées de l'Inde jusqu'au pays de Koush, à chaque province selon son écriture, 
à chaque peuple selon sa langue, et aux Juifs selon leur écriture et leur langue. 
ü Il existe à Tel-Aviv ainsi qu'à Jérusalem une rue "de la reine Esther". 
ü L'organisation philantropique féminine "Hadassa" fut fondée à Pourim 1912. Hadassa 
est le nom hébraïque d'Esther (Esther est son nom persan). 
ü Le 30 janvier 1944, Adolf Hitler déclara : "Si les Nazis sont vaincus, les Juifs pourront fêter un 
"Pourim Sheni" !

F ACTIVITES COMMUNAUTAIRE

OULPAN
Les cours d’hébreu sont donnés tous les Lundis soirs par Mr Jaïs Bitton 

N’ayant pas assez d’élèves , les cours pour débutants sont pour le moment, suspendus.
Les cours pour le niveau supérieur sont maintenus de 21h à 22h30.

TALMUD TORAH
Dates des prochains cours : 14 Mars – 21 Mars – 28 Mars – 4 Avril 

F REFOUA’H CHELEMA

Fasse que D… envoie une Réfoua’h Chéléma, Mr Bénichou Judas, Mr Bouaziz Albert, Mr & 
Mme Trigalou Bichi., Mad Sisso Simon. Me Teboul …. Amen.

F RECETTE – LES OREILLES D’AMAN

Ces gâteaux traditionnels font partie intégrante de la fête de Pourim. Ils se partagent et se dégustent 
dans la joie rappelant le méchant Aman qui voulait exterminer les juifs. En lui "mangeant les 
oreilles" nous symbolisons la victoire d'Esther qui a sauvé notre peuple.
Pour : 10 Personnes
Préparation : 25 minutes
Cuisson : 30 minutes
Ingrédients :
Pour la pâte : 500 g de farine - 2 oeufs entiers + 1 jaune - 2 cuillères à café de levure chimique -
125 grammes de sucre - Sucre vanillé - 1 cuillère à soupe d’huile - 1 pincée de sel - 250 grammes 
de margarine 
Pour la farce : 200 grammes de confiture - 100 grammes de raisins secs - 100 grammes de 
noisettes ou d’amandes moulues 
Préparation :
Faire une fontaine avec la farine. Y mettre les oeufs entiers et le jaune, la levure, le sel, les sucres, 
l’huile, la margarine et un fond de verre d'eau. Pétrir.
Préparer la farce : mélanger la farce. Etaler la pâte au rouleau, comme pour une tarte. Découper 
des ronds à l'emporte-pièce, avec un moule ou un verre. Y mettre un peu de farce puis souder les 
bouts en triangle. Mettre sur une tôle et cuire à four moyen, à 200 ° (thermostat 6-7) pendant 10 à 
15 minutes.

Sortez du four et passez un joyeux pourim !



F POEME

A la mémoire de Me Elise Aziza Krief (maman de F. Krief) décédée juste avant Souccoth 5764, 
vous trouverez ci-dessous un poème extrait de son recueil de poésies « Le soleil du cœur ». Elle fut 
lauréate de nombreux prix de poésie, en particulier de la « Rose d’Or » de l’île des poètes.
Merci à Fernand de nous avoir transmis ce magnifique poème. 

Mes patries
D… pourquoi ai-je le cœur si grand ?
Est-il fait à Ta Réelle Mesure,
Comment supporte-t-il ces sentiments ?
Sans en redouter la terrible Usure.

Je suis née dans une Patrie de rêve,
Où  tout est lumière, verdure et sable fin,
Un pays merveilleux qui me hante sans trêve,
Qui m’a faite si belle nourrie dans son sein.

Sur les bancs de l’école, comme les enfants,
d’une autre belle Patrie je fis la découverte
de sa langue charmante, de ses enchantements,
de sa haute morale, de son esprit alerte.

Et j’ai pu lire dans le plus grand des livres
que j’étais issue d’une Patrie Divine,
mon âme c’est envolée vers cette Palestine,
Martyre auréolée d’une Gloire Insigne.

Mais où dois-je vivre et pour qui mourir,
Est-ce pour ma Tunisie qui a eu mes sourires ?
Pour cette douce France qui m’a recueillie ?
Ou pour Israël, port des Juifs meurtris ?

Je les aime les Trois et ne puis m’en défaire,
Mon être reste fidèle où mes Vieux se sont tus,
Mon cœur reconnaissant à la France entière,
Mon âme sereine va à la Patrie Elue.

Non, on n’y peut rien à cet état de choses,
Avec ces histoires qui causent tant d’ennuis,
En moi je réunirais ces terres où naissent les roses,
Et de cet enfer présent ferais mon paradis.

F RENDEZ-VOUS

LE CERCLE CULTUREL CHARLES LICHÉ - LA SYNAGOGUE DE LA PLACE DES 
VOSGES - LES FILS ET FILLES DES DÉPORTÉS JUIFS DE FRANCE

Vous invitent le mardi 23 Mars à 20 H au 14 Place des Vosges 75004 PARIS , à une conférence 
autour du livre « UN PÈRE ET SON FILS DANS LES CAMPS NAZIS 1942-1945 » Editions 
A.J.Presse, par André CHOMAND, ancien déporté.
Avec SERGE KLARSFELD, auteur de la préface.
Soirée présentée par Claude Bochurberg. André Chomand dédicacera son livre.
Le bénéfice de la soirée ira totalement aux œuvres sociales : -Synagogue Charles Liché, Tzedaka 
LEVTOV- ENTRÉE GRATUITE - URGENT : PLACES LIMITÉES
Réservez de suite :
indiquez vos noms, adresse, N° de téléphone, fax, mail, et le nombre de places réservées.
avec les noms et prénoms de chacun par e-mail à templedesvosges@noos.fr
ou en laissant un message sur leur répondeur, avec vos coordonnées au 01.43.44.48.82.

Horaires des offices:
Vendredi soir : 

Arbith à 18h00
Samedi matin : 

Kétoret à 9h20
Char’hit à 9h30

Samedi soir : 
Min’ha - Arbith

1h30 avant fin du
Chabbat

Dimanche matin 
Char’hit à 8h00


